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Annomayus. 1{enpio cTaThu SIBISETCS PaCCMOTPEHUE CHENU(BUKH TEPMUHOB T'YMAHUTAPHBIX HAYK, KOTOPAas 3aKI0YaeTCS B MX
COLMOKYJIbTYPHOU JIETCPMHHUPOBAHHOCTH. TEPMUHBI T'YMaHUTAPHBIX HAYK B 3HAYUTEIHHOHN CTETICHH OTIMYAIOTCS OT MOJICIH HJIc-
aJBHOTO TEPMHUHA, pa3pabOTaHHOW B TPy/AaX KIACCUKOB TEPMHHOBEIICHUS, B OCHOBE KOTOPOH JICKHUT 3aKOH 3HAKA, MPOSIBIISIOMIUIICS B
MOHOCEMHYHOCTH T€pPMHHA. PaccMOTpeHHe TyMaHUTAPHBIX HAayK C MO3UIKH UX COLHOKYIBTYPHOH 0OYCIOBICHHOCTH CHIENAI0 BO3-
MOXKHBIM KJTaCCU(HIMPOBATH CIIy4al «OTKJIOHEHHS» TEPMHHOJIOTHH I'YMaHHTapHBIX HAyK OT WEaJbHOrO TEPMHUHA, TIOJIOKHUB B OC-
HOBY IPHYHHBI, HOPOXKIAIOLINE UX, KAK MEXKYJIbTYPHBIE, HICONOTMIECKHE, TAK U KOHLETITyalIbHbIE.
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Abstract: The paper focuses on the specific features of the humanities terminology that might be the result of their being soci-
oculturally determined. The humanities terminology to a great extent differs from the ideal term model developed by classical termi-
nologists. The ideal term model is based on the sign law that requires that a term be mono-referential. The analysis of humanities
from the point of their being socioculturally determined made it possible to develop a typology of terminology on the basis of the
cause of their deviation from the ideal term such as intercultural, ideological and conceptual.
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BBenenue BrraBnennbie 001ie MpU3HAKH B JIMHTBUCTHYCCKUX

MHuoroo6pa3ue JTUHTBUCTHUYECKUX ONpEACTICHUH  ONpeAeieHUAX TEPMHUHA BO3BpAIAIOT HAC K KilaccH4e-
OTpa)kaeT TOMBITKH JIMHTBUCTOB PACKPBITH CYITHOCTh CKOMY ONPEACNEHUIO TEPMHHA, NPEAIOKEHHOMY
TepMuHa. MOXKHO 3aMETUTh, UTO 3amada ompenencHus A.A. Pedopmarckim, rae 0qHO3HAYHOCTH (MOHOCEMHU-
MOHATHS «TEPMHH» C MOMCHTA €€ OCO3HAHHS B Cepe- YHOCTh) TEPMHHA, KOTOPYIO OH OOpeTaeT B ompene-
JMHE TPOIUIOrO CTOJIETHsI BbI3BaHA, TPEXIE BCEro, JIGHHOW TEPMUHOJOTHH, MPEACTACT KaK CYIIECTBEHHAS
COLIMOJIMHTBUCTUYECKUMU TNPUYMHAMHM, a HWMEHHO 4epTa B XapakTepucTtuke TepMuHa. «TepmMuHbl —

HEOOXOAMMOCTBIO ~ OOCCIICYNTh  B3aWMONOHHUMAHHE  ...CJIOBA, CTPEMSIIUECs OBbITh OJTHO3HAYHBIMHU KaK TOY-
MEXIy CIEIUaTUCTaMU COOTBETCTBYIOIIMX OOJacTeii  HOE BBIpOKEHHE TMOHATHA M Ha3bIBaHHUS Belled. DTo
3HAHWS ¥ ONTHMHU3HPOBATH UX OOIICHHUE. HEOOXOJMMO B HayKe, TESXHUKE, MTOJUTHKE W JTUTLIOMA-

AHanu3 onpeseNieHuid TepMUHa B paboTax aBTopu- Tuu» [1: C. 115]. MoxHo cka3zath, uto A.A. Pedop-
TeTHbIX TepmuHOBenoB (O.C. AxmanoBa, M.H. Bomo-  MaTcKkuil 0THUM W3 TIEPBBIX CO37all MOJICTh UAEaIbHO-
muHa, A.C.Tepn, B.II. Jlanunenko, A.B. JleMoB) mo- T0 («IpaBHIBHOTO», «XOPOIIETO») TEPMHHA, KOTOpasd,
Ka3bIBA€T, YTO IPH HEKOTOPOM OTIMYMH OOMIMM Ui  TaK MU WHAdYe, BCTYHAeT B KOH(PIUKT C IMITUPUICCKON

BCEX OIpEeeIeHUN SBIISFOTCS: peanbHOCTBIO. B 0CHOBE MoJienH HeaIbHOTO TepMHHA
* 000601 NPU3HAK — OTHECEHNE TEPMHUHA K KJIacCy  SBHO MPOCIICKUBACTCS «3aKOH 3HAKa», 3aKOH O B3aUM-
JIEKCHYECKHUX CAMHUII €CTECTBEHHOTO SI3BIKA; HO OJIHO3HAYHOW CBSI3U COACPIKAHWS W BBIPAKCHUS:
* 6100601l NPU3HAK — OIPENCIICHNE CICUU(PUKH  «OTHO 3BYYaHHE — OJHO 3HAUCHHE, Pa3HbIC 3BYYaHUS —

TepMHHa B 0003HAUYCHUM MM TIOHATHS WM TPEAMETa  pa3Hble 3HAYCHUS», KOTOPYIO MOKHO TPEACTaBUTh KaK
cnenuanbHOR cdepbl nmesrenpHOocTH (Haydunod wimu T =11, rme T — trepmun, a I1 — nonsatue, o603HagaeMoe
MIPOU3BOACTBEHHOM). TepMuHOM. «TepMHH IOIDKEeH OBITh 0003HAYEHUEM
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JAHHOTO TIOHSTHS B JAHHOH CHUCTEME IOHSATHIMA, OBITH
3HAaKOM MOHATUA» [2: C. 266]. Bce octanpHbIe Xapak-
TEpHBIC TPU3HAKH «IIPABHIBHOTO» TEPMHHA KaK OBl
BBITEKAIOT U3 «3aKOHA 3HaKa». TakMMHU XapaKTepHCTH-
KaMU «IOJTHHHOTO» TEPMUHA SBISIOTCS: TCHICHITUS K
MOHOCEMHYHOCTH, BHENOJO0KEHHOCTh MOAAIBHOCTH U
SKCTIPECCUU U CTUITUCTUYECKAsi HEUTPAIbHOCTS [3].

YuuThIBas Ha3HAYCHUE TEPMUHOB KaK CPEICTBA
ONTHMH3AIMN HAYYHO-TPO(EeCCHOHANTBHOTO OOIICHUS
JIOAEH pasHBIX HAIMHA M S3BIKOB, MHOTHE JIMHIBHCTHI
OTMEUAIOT MeNCOYHAPOOHOCMb KaK CYILECTBEHHYIO
XapaKTepUCTHKY TepMUHOB. Tak, A.A. PepopmaTckuii
OTMEYal, YTO «OOUIHOCTH TEPMUHOJIOTHH, NaKe MpU
pa3HOM (POHETHYECKOM M TpaMMaTH4YeCKOM odopmiie-
HUM TEPMHUHOB B KaXKJIOM OTICIHHOM SI3BIKE, IaeT
MPEIOCHUIKY TOHUMAHHUS CYTH JieJia TIPH YTCHUH KHH-
I 110 JaHHOW CIIEHHAIBHOCTH, XOTS OBl HAITMCAHHOM
HAa HEM3BECTHOM I ywWTaTenas s3pike» [1: €. 119].
«TepMHH KaK JIOTOC MPHHAIICKHUT MUPY HAYUHBIX I1O-
HATHH, IMEIOIIEMY WHTCPHAIIMOHATBHBIA XapaKTepy, —
nacrauBaet B.B. Mopkoskun [4: C. 182].

Crneunduka TepPMHHOIOIHH T'YMAHUTAPHBIX HAYK

C MOMeHTa HaXOXICHHs TSPMHUHOJIOTUH TyMaHUTap-
HBIX HayK B (DOKyCe BHHMAHUS SI3BIKOBEIOB OTMEUAETCS
€€ 0COOCHHBIH, OTIIMIHBII OT TEPMIHOB €CTECTBCHHBIX I
TEXHUYECKUX HAYK XapaKTep, YTO MO3BOJIIET HEKOTOPEIM
HCCIICIOBATEIIIM Ha3bIBaTh TEPMUHBI T'YMaHUTAPHBIX
HAyK «HECOBEPIICHHBIMU» [5] M «HEHICcaIbHBIMUY,
«HEYTIOPSAIOYCHHBIMU U Pa3MBITBIMIY [6], UCTIBITHIBA-
FOIIUMHU «KOMIUICKC HETOJIHOIEHHOCTHY [7].

Eme B 1966 r. O.C. AXMaHOBa 3aMeUaeT, 4To Tep-
MUHOJIOTUH JINHTBUCTUKH CBOWMCTBEHHO O0O3HAUCHHE
OJTHOTO M TOTO K€ HAYYHOTO O00BEKTa «IIPHHIIUIIHAIH-
HO» pa3HBIMHU TepMUHAMU. [I[pUMEpOM TaKoTro SIBJICHUS
CIIy’)KUT 00O3HAYCHUE IUXOTOMHUH <(SI3BIK» U «PEUb)»
CIEIYIOINME TIapaMHi TEPMUHOB: «HHBapHAHT»—«Ba-
PHAHT», «KOI»—«COOOUIICHUE», «MHTEHCHOHAI» K-
CTEHCHOHAID», «TEOPETHKO-MHOXECTBEHHBINA TOAXO0I»—
«IOIXONI TEOPETUKO-BEPOSITHOCTHEINY), «IIEPBUYHBIC
napaMeTphI»—«BTOPUUHBIE TapaMeTps» [3: C. 5].

MeXBbsA3bIKOBOEC  COTOCTaBIeHHE  (PrI0cOPCKOi
TEPMHUHOJIOTUH eIle B OONBINEH CTETIeHH IEMOHCTPH-
pyeT OOYCIOBICHHOCTh ITOCIEIHEH HICOIOTHISCKIM
OTpPaKCHHUEM JICHCTBUTEIBHOCTH, YTO BBIPAXKACTCS B
OTCYTCTBHM B3aWMHO OJHO3HAYHOTO COOTBETCTBHUS
MEXIy aHTJIMACKIMHU U PyCCKUMH TepMuUHaMu. «3y-
yeHue (GuIocopCckoil TEPMUHOIOTHU MPUHIMITHATIEHO
OTJIMYAETCS OT MAaTEMAaTUKH, XUMUH, OHOJOTHU U IIp.
Ecnmu B OTHOIIEHWH 3THX TEPMUHOIOTHI MBI MOXKEM C
JOCTATOYHBIM OCHOBAHHUEM HMCXOJAUTH M3 B3AHMHO OJI-
HO3HAYHOTO COOTBETCTBUS MEXKIY PYCCKUM W HHO-
SI3BIYHBIM TEPMHHOM, TO B OTHOIICHHH (PHIOCOPCKOU
TEPMHUHOJIOTHH MBI HE BHIUM HHYETO MOA0O0HOT0. MbI
MMEEM YAHMBHTEIBHOE PACXOXKJICHHE MEXIy CHCTEMOMN
$MI0COPCKUX TEPMUHOB, TAKOW KaK OHA CYIIECTBYET B
QHTJIMHACKOM SI3BIKE, M CHUCTEMOH (DHMIOCO(PCKHX Tep-
MHHOB PyccKoit prnocodckoii Haykm» [8: C. 4].
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1980-e rr. MO’KHO Ha3BaTh BpeMEHEM OCO3HAHHS U
OCMBICIICHUSI Pa3IHYHi TEPMUHOIOTUH TYMaHUTAPHBIX
Hayk (H.b. I'Bummanu, B.M. Jleiunk, C.E. Hukutu-
Ha). et qucKyccus 0 TOM, SIBJISTFOTCS JIH 3TH OTIIAYHS
crenu(pUUECKIMHU TPU3HAKAMU TEPMHHOB T'yMaHHTAp-
HBIX HayK WIN CIICU(PUISCKAMHU CIIOCOOaMU TIPOsIBIIC-
HUS OOMMX MpPU3HAKOB TepMHHOB. llapamokcanbHo,
4TO B TEPMHHAX TYMaHUTAPHBIX HAYK XapaKTEPOJIOTH-
YeCKHUi TPU3HAK TEPMUHA MEepeTeKaeT Kak OBl B CBOIO
MIPOTHUBOIIOJIOKHYIO HITOCTACK:

* OJIHO3HAYHOCTH — MHOTO3HAYHOCTh M CHHOHUMUST;

* TOYHOCTh — Pa3MBITHIC TPaHUIBI 00beMa BBIpa-
JKaeMBIX TTOHSATHI;

* HEHTPaNbHOCTh — KOHHOTATHBHOCTH;

* ME&KIYHAPOJHOCTh —> pPa3IMYKe IOHATUI B TEp-
MUHAaX Pa3HbIX S3BIKOB.

SlpkuM TIpUMEPOM MHOTO3HAYHOCTH MOXET CIy-
XUTb TEPMUH KYabmypa, KOTOpBI 0003HauaeT Ooiee
150 pa3HBIX NOHATHH B KYJIBTYpOJIOTHH [9], B JIUHTBU-
CTHKE — TEPMHUH peuv uMeeT 3 3HaueHws. [Ipumepom
CHHOHHMOB B QHTJIOS3BIYHON TEPMUHOJIOTHHU MOJIUTIKO-
HOMHH MOTYT OBITh CIENYIOIIAE TPYIIB TEPMHHOB:
cnao sxonomuxu — Crisis, slump, depression, recession,
stagnation, decline [10: c. 100]. KoHHOTaTHBHOCTHIO
OTIIMYAIOTCS TEPMUHBI COIIMANIBHBIX HAayK. YK€ KIIacCH-
YeCKUMH CTAIH MPUMEPHI PA3IMIHOTO TOJIKOBAHMS TEp-
MHHOB KaNnumaiusm B 3aBUCHMOCTH OT HJIEOJIOTHUH
(umeonornueckass MHOTo3Ha4uHOCTh) [11: €. 97]: oTpm-
HATEeIHHOTO B MapKCHUCTCKO-IEHUHCKOM TOJKOBAaHHU U
MOJIOXKUTENBHOTO B OypskyasHoi wuneonorun. Tak,
TEpPMHUH unomexda, OOBIMHO O00O3HAYAIOIIUII BapHaHT
3aJ0ra HEOBIDKUMOCTH, B COBETCKOE BpEeMs YIOTpeO-
JISUICSL B CMBICIIE MapKCHCTCKO-JICHWHCKON HICOIOTHH:
«Hnomeka — NeHEXHas CCyJa, BbllaBaeMmas OaHKaMH
KalUTATMCTHICCKAX CTPaH MO 3aJOT HEIBIDKAMOCTH,
TJIaBHBIM 00pa30oM 3eMJIH, TIOCTPOEK, COOPYKEHHM. HMno-
meKa — OpyIMe DKCIUTyaTallid W Pa3OpeHHs MEJKUX U
CPEIHUX KPECThsH. B BuIie MPOLICHTOB OHM OTHAIOT OaH-
KaM TPaKTHYIECKU TIOYTH BECh CBOM 10X0m» [12].

OTcyTcTBHE TPU3HAKA MEKIYHAPOIHOCTH TEPMHU-
HOJIOTMM TYMaHUTApHBIX HAyK, KOTOPOE BBIPAKAETCS B
OTCYTCTBUU B3aUMHO OJHO3HAYHOTO MEKBSI3BIKOBOTO
COOTBETCTBHUS, OCOOCHHO OYEBUIHO B FOPHIMYECKON
TEPMUHOJIOTHH, KOTOpasi OOCIY)KMBAeT TOCYlapcTBa C
Pa3TUYHBEIMA TIPABOBHIMH CHCTEMaMH, MMCIOLINMH, B
CBOIO OYepeb, Pa3IHIHBIC HCTOPHUCCKUE KOPHH: PUM-
CKOe TIpaBO WM HeMelkoe mnpaBo. Jlaxe B rocynap-
CTBaX, UIMEIOIIUX OJFH U TOT KE OPHUIINATILHBIN SI3BIK U
POACTBEHHYIO TPABOBYIO CHCTEMY, HAONIOHacTCs 3Ha-
YUTECJIbHOC HECOOTBETCTBUEC TCPMUHOB Ha MOHITHHHOM
yposae. Tak, Tepmun Besitz umeer paznuunoe 3HaueHne
B HEMEIIKOM TpaxxmaHckoMm Kkoxekce (§ 854, German
Civil Code) u aBCTpUHCKOM TpaKJaHCKOM KOJIEKCE
(§ 309, Austrian Civil Code) [13: c. 278]. UurepecHo,
YTO B TYPELKOM IpaxkIaHCKOM kojekce 1926 r., cioBo
B CJIOBO IIEPEBEICHHOM U3 MIBEACKOI'0 I'PAXKIAHCKOT'O
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KOJIeKca, TEPMUHOJIOTHA IIpUoOpesia COBEPILIEHHO APY-
roii cmeici [13].

PesynpraToM MOMOOHBIX CEMACHOIOTHYECKUX HC-
CIICZIOBAaHUH TEPMUHOIIOTHM TyMaHHWTapHBIX HAYK
SIBUJICS BBIBOJ O TOM, YTO TEPMHHAM T'YMaHHUTAapHBIX
HayK CBOWMCTBEHHBI IIMPOKO PAa3BUTHIC CHHOHUMHS U
MHOT03HaYHOCTh, KOTOPBIC SBIIAIOTCS WX CIenuduye-
cKuM Tpu3HaKoM [14: c. 82].

K cnemm¢uxe TepMHHOB T'yMaHHTapHBIX HAyK OT-
HOCHUTCS CBOEOOpa3sHOE TIPOSBICHHE NPU3HAKA CH-
CTEeMHOCTH (TIpH MOHUMAHUM CHUCTEMHOCTH KaK COOT-
HECEHHOCTH TEPMHHA C IOHATHEM B CHCTEME MOHATHN
OTIMCHIBAEMOHN TepMHHOJIOTHEH o0nacth 3HaHusA). CH-
CTEMHOCTh TEPMHHOB T'YMAHUTAPHBIX HAYK JOIMOJHS-
€TCsl MX 3aBHUCHUMOCTBIO OT MHPOBO33PEHHUSA, TEOPUH
WJIM KOHIICTIIIAH, B KOTOPBIX OHM 00pa3yloTCcs U QPyHK-
roHupyor [14: ¢. 77].

Otmeuas 3aBUCUMOCTH OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYEC-
KOH TEPMHHOJIOTHH OT (MIOCO(CKON TeopuH, KOH-
nernuuyu 1 MupoBos3penwmsi, T.b. KproukoBa 3ameuaer
«apaICTIFHOCTh TEPMUHOCHCTEM) JTaHHBIX TEPMUHO-
noruid. [lapamrensHOCTh 3aKIIIOYaeTCsT B TOM, YTO He-
CKOJIBKO TEPMUHOJIOTHII MOTYT ONHCHIBATH OIHY U TY
ke MPeIMETHYI0 00J1acTh C PasIn4YHBIX MUPOBO33PEH-
YECKUX MO3UINH (HampuMep, B HEMEIKYIO TEPMHUHOIIO-
ruro (puocoGur BXOIUT CUCTEMa TEPMHHOJIOTUH JHa-
JIEKTUYECKOTO MaTepHallu3Ma U CHUCTEMBI Pa3InYHBIX
HaTpaBlICHUN UIcaTu3Ma U MeTaU3UKHU), B TO BpeMs
KaK B €CTECTBEHHO-HAYYHON M TEXHUYECKOU TEPMHUHO-
JIOTMM CYILIECTBYET B3aUMHO OJHO3HAYHOE COOTBET-
CTBUE MEXJY MPEIMETHON 00IaCThIO U OMUCHIBAIOIIEH
€€ TEPMUHOJIOTUYECKON CUCTEMOH, T.€. B K&XKIOM SI3BI-
K€ CYIIECTBYET OJHA TCPMHHOIOTHS OOTaHHUKU, CaMO-
neroctpoenus u T.1. [11: c. 118].

MOXHO TPEAOI0KNATE, YTO OYCBHIHAS CIICIH(U-
Ka TEpMHUHOJIOTUH TYMaHHTApHBIX HAayK OOYCIIOBIICHA,
MpexXJe BCero, CHenuGpuKoil camMoil T'yMaHUTapHOMH
HaYKH.

CounokyJbTypHass 00ycJOBJIEHHOCTh T'yYMaHHU-
TapHBIX HAYK

Hano otnath momxHOe, 4TO B POCCHHCKOM TE€PMHU-
HOBEJCHUU CYIIECCTBYIOT HOIBITKHA OOBSICHUTH CIICITH-
(UKy TEpMHHOB TYMaHHTapHBIX HAyK OCOOCHHOCTHIO
T'YMaHUTapHOTO 3HaHMA. Tak, OCHOBBIBAsACH Ha (HUIIO-
co(pckOM THOCEOJIOTHYECKOM IOIX0AE K PaccMOTpe-
HUIO TYMaHUTAPHOTO ITO3HAHUS KaK ITO3HAHUS «JeJIo-
BEUYECKOTO», XapaKTEPU3YIOLIETOC CYOBEKTHBHU3MOM,
AQHTPOIOIEHTPU3MOM MU TICHXOJIOTH3MOM, cIielnduKa
TEPMUHOB TYMaHUTAPHBIX HAYK OITUCHIBACTCS KaK MpO-
SIBJICHUS CYObeKMUEHOCMY TYMaHUTAPHOTO 3HAHUS BO
BCEX OCHOBAHMSX: O0BEKTE, CYOBEKTe M METOJax II0-
3HaHuA [6; 7). SpkuM mpuUMepoM SABISIOTCS BBIBOIBI
C.E. HukuTHHON O TOM, UYTO cCybOvexmHOe Ha4YaIo
ompenenseT crenu(uKy TyMaHUTAapHBIX HayK H €e
TepMuHONOTHIO. CyOBEKTHOE HAYajo IPOSBISIETCS B
CyOBEKTHOCTH 00BEKTa TYMAaHHTAapHBIX HayK (0OBEKT
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CaM YeJIOBEK), CYOBEKTUBHOCTH YYCHOTO, KOTOPBIM BHO-
CHUT HeM30e)KHBIC BO3MYILICHUS B CBOM OOBEKT, a TaKKe
CyOBEKTHBHOE HAYaJI0 MPOSIBIISICTCS B BEIOOPE TEOPUU U
ee oleHKe. «B pe3ynpTarte ryMaHUTApHBIC HAYKU OTJIH-
YaIOTCS MHOXKECTBEHHOCTBIO KOHIICTIIIUI. .. — 3aKITIOYa-
er C.E. HukutnHa, — 9TO BemeT K MHOTO3HAYHOCTH,
OMOHHMMHH TEPMHUHOB (CM. TEpMUH (hOHeMa B pa3jiny-
HBIX TEOPHUSIX (POHEMBI), & TAKKE K CMBICIIOBOMY CXOJI-
CTBY pa3HBIX TEPMHHOB, KOTOPOE MOJKHO Ha3BaTh KBa-
sucuHoHUMuEH» [7: €. 30-33]. ABTOp OTMEYaeT 3HAYM-
TENBHYIO HEYHIOPSIIOYCHHOCTh TEPMUHOIOTUH T'yMaHH-
TapHBIX HAYK H B IIEJIOM HX «Pa3MBITOCTBY.

Cornamasce ¢ MPaBOMEPHOCTBIO TAKOTO HOAXOIA,
MPU3HABAs, YTO OH TO3BOJSIET OIUCATh HEKOTOPHIC
0COOCHHOCTH TYMaHUTAPHBIX HAayK, OOYCIOBJIHBAIO-
e JTUHTBUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH TEPMHHOJIOTHH,
MBI BHIMM €r0 OJJHOCTOPOHHOCTH, KOTOpasi HE MO3BO-
JISIT B TIOJIHOW Mepe OIUCATh CHelU(UKY TYMaHUTap-
HBIX HayK M UX TepMHUHOJIOTHIO. [Ipu TakoM momxome
TEPMUHOJIOTHS TYMaHUTAPHBIX HAyK PacCcMaTpHUBACTCS
KaK HEYMOPsIIOUYCHHAs, HECOBEPIICHHAS BCICICTBHE
CyOBEKTHBHOCTH TYMaHUTApHOW Hayku. Jpyrumu cio-
BaMH, TyYMaHUTapHas TEPMUHOJIOTUS HCIBITHIBACT
«KOMILIEKC HEMOJHOICHHOCTHY. [Tpyu Takom mojxone
HaIpaIINBaeTCs BEIBOJ O HEOOXOIMMOCTH YCOBEPIICH-
CTBOBaHHS TEPMUHOJOTUU T'YMaHHUTAPHBIX HAayK, B TO
BpeMs Kak OHa TpeOyeT APYroro MOHUMAHUSL.

[omotimeM K pacCMOTPEHHIO OIIO3MIIUM ECTe-
CTBEHHBIX U TYMaHHUTapHBIX HAYK KaK YaCTHOTO CITydast
U OTpakeHus Ooliee 00IIeH ONMMO3UIMU — TEXHUYECKON
Y TYMaHUTAPHOM KYJIBTYp — HOAX0/a, PEaTU30BAaHHOTO
B obnacTu Grtocopuu Hayku B padboTax B.M. PosuHa.
B mmpoxoM cMEBICIIE TPOTHBOIIOCTABICHUE 3TUX KYIIb-
Typ He mpodeccHoHaIbHO, a (yHKIHOoHATBHO. «Ilpes-
CTAaBUTEIN TEXHUYICCKON KYJIBTYPBHl HCXOIST U3 YOeK-
JCHUSI, YTO MUP TMOAYMHSACTCS 3aKOHAM TPUPOIIBI, KOTO-
pble MOXKHO IO3HATh, & 3aTeM IOCTABUTh Ha CIyXOy
9eJIOBeKy... | yMaHUTapHO-OPHEHTUPOBAHHBIN UYEIOBEK
OTKa3bIBaeTCA NPH3HABATh HAyYHO-MHXKEHEPHYIO 00y-
CJIOBJICHHOCTb U TPUIUHHOCTL HE BOOGHIG, a B OTHOIIEC-
HUM JKU3HA CaMOro 4eJIOBEKa, OOIIeCTBA WM JaKe
npuponsl. OH yOeXIeH, 9TO W YeNOBEK, U MpUpoaa —
CYTb IyXOBHBIE 00pa30BaHUs, K KOTOPBIM HENb3s MOJI-
XOJIUTh C MEpPKaMH TEXHUYECKOH KyabTyphD» [15: €. 73].

B pamkax Takoro moaxoja MOXHO OOOOIIEHHO
MPEICTAaBUTD CIIEIM(PUKY €CTECTBEHHBIX M TyMaHHUTap-
HBIX HAayK CJICIYIOUIIM 00pa3oM.

IIo nmpeaAMeTHOMY OCHOBAHMIO: peanbHblll 0ObeK-
MUBHO Cyuecmeyrowuti 06vekm Vvs. UdearbHulil 00%b-
exm. B €CTECTBEHHBIX HayKax HCCICIOBATENO IaH
peaNbHbI 00BEKT, HApUMEp Ta3, JIydH cBera. OOBEKT
HE 3aBHCHM OT ITO3HAOIIETO €ro y4eHoro. B rymanmu-
TapHBIX HayKaxX UCCIICIOBATEIb UMEET N0 C HIACalhb-
HBIM 00BEKTOM — TYXOBHOH KYyJIbTYpOH, KOTOpas SBIISI-
€TCsI IPOYKTOM JCATSILHOCTH YEIIOBEKA.
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Mo mesm HMCCaeNOBAHUS. 0ObeKMuUBayus 0OWUX
3AKOHO8 NPUpoObl VS. YEHHOCHHbIE OPUECHMAYUU YeTlo-
6exa. B ecTeCTBEHHBIX HayKaX IeNIbI0 TIO3HAHUS SIBIIS-
eTcss (HopMyITUpOBaHUE OOMMX OOBEKTHBHBIX 3aKOHOB
MPUPOJBI C IEIbI0 €€ OOJNBIIEro OCBOCHUS U TPAKTH-
YecKoro npuMeHeHus. Hayku o delnoBeKe UCCIEHMyIOT
WHIVBHlyaJbHbIE VHHKAIBHBIC SIBIICHUS C IIEJIbIO
00€eCIeunTh UX TOHUMaHHE.

Ilo MeTOm0JIOTHU HCCAENOBAHMSA. Npeodiadanue
€OUHOU MOYKU 3PEHUsl VS. MHONCECE0 meoputl, 00b-
SACHSIOWUX 00UH U mom dice ¢paxm. J{ns eCTeCTBEHHO-
HAy4YHOTO IOJX0JIa XapaKTepHa €IWHAas TOYKa 3PECHUs
Ha TPUPOAY M3Y4aeMOTO SIBIICHUS H BO3MOYKHOCTh HC-
MOJb30BAHMS TEOPETHUYCCKUX 3HaHWH. [l rymaHm-
TApHOTO 3HAHWS JIOIYCKAETCS MHOXECTBO MOIXOJ0B
Mpy W3yYCHWH OJHOTO SBJIICHUS, YTO OOYCJIOBIEHO
MPUPOIONA MBIIUICHHS TYMaHUTApUsA, B KOTOPOM «IIO-
HUMaHHE XapaKTepa KCIOJIb30BaHMs 3HAHHA COOTHO-
CHMO C €ro COOCTBEHHBIMH JIMYHOCTBIO, WIESIMH, Me-
Tomonorued u neHHoctssMm» [15: €. 60]. B pesynbrare
B TYMaHHWTapHBIX 3HAHUAX HAy4YHBIC TCOPUU B 3HAYH-
TEJIBHOH Mepe BBIPAXKAIOT JIMYHOCTHO-TICHXOJIOTHYEC-
KHe 0COOCHHOCTH aBTOPOB.

ObvscHenue  vS.  NOHUMAHUe/UHMeEPNpemayus.
JIaHHBII TE3UC HENOCPEICTBCHHO BBHITEKAET M3 MPEIIbI-
noymiero. B ecTecTBO3HAaHWM TJIaBHAs OMEpars s
MOCTIDKEHHST KOHKPETHBIX SBJICHHHA MPUPOABI — HUX
00BsICHEHHE TIPU TIOMOIIU SMITUPUIESCKOT0 0000IICHUS
WIK C TIOMOIIBIO TEOPHHM. B TyMaHHTapHBIX HayKax
OCHOBHBIM METOJIOM IIO3HAHMS SBJSETCS HCTOJIKOBA-
HUC/MHTEPIPETAIs YETOBEUYCCKUX JCHCTBUH M UX
MPOJYKTOB, BKJIOYAsi TEKCThl W COIUAIbHBIC UHCTPY-
MEHTHl Ha OCHOBE JIMYHOCTHBIX IICHHOCTEH Camoro
HCCJIeI0BATENsl, COOTBETCTBEHHO 3TO CO3/1a€T BO3MOXK-
HOCTB JUISI MHOXKECTBCHHOM HHTEPIIPETAIMH OJHOTO W
TOTO K€ SIBJICHUSI.

Ilo poau wuccienoBaTeNss. 8 eCMeCmEeHHbIX
HAYKax NposieleHue JTUYHOCMU UCCIe008ameisi MUutu-
MATLHO VS. UCCIe008aAMenb-2yMAHUMAPULL — Ccyuje-
CMBEHHAS YACMb CAMUX Meopull U Heuz0exHCHvlll oH
ux eocnpusimusi. B €CTECTBEHHBIX HayKax JIHYHOCTH
HCCIIeNIOBATENIl OTJACNIieHa OT COJCPXKaHHS TEOPHHU.
JInuHOCTHOE 3HAHWE YYCHOrO, Wrpasi BAXKHYIO POJb B
npoyecce TOCTPOCHUS HAyYHOH TEOPHHU, YTpauyHBaeT
3Ty poOJIb, KOTHA JaHHBIA MPOIECC 3aKaHYMBACTCH,
0CTaBasCh BHE TOTOBBIX (hopM HayuHoro 3HaHwus. Co-
OTBETCTBEHHO  «CCTCCTBEHHOHAYUYHBIC  KOHIICIIIMU
MPEJICTABIIIOT CO00M OYepUYeHHBIE, MOJHOCTHIO (op-
MaJIM30BaHHbIC M a0COJFOTHO OJTHO3HAYHO BOCIIPHHH-
MaeMble KOHCTpyKuum» [16: €. 219]. B rymanutapHbix
HayKax JIMYHOCTh YYEHOrO BHEApPEHA B TEOPHIO Kak
HMCTOYHMK CMBICIIA, MOJUIeXkKAIEro TONKoBaHuio. [Ipo-
WILTIOCTPUPOBATh PAa3HUIly B POJH HCCICIOBATEIS
€CTCCTBCHHO-HAYYHBIX 3HAHUA H HCCIICOBATCIIA Ty-
MaHUTApHBIX O0JIACTEH 3HAHWS MOYKHO Ha MpUMEpe
«HUMCHHBIX» TeOpI/Iﬁ B COOTBETCTBYHOLIUX 06HaCTHX,
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omucanaoM C. 3enkunbiM [17: €. 289]. B rymanutap-
HOM JMCKYpCE MOCTOSHHO HAOJIOIAF0TCS YTOUHSIOIINE
BEIpOKEHHUS THUHA «napaduema B cMbicie Cocciopay,
«3nax B cMbicne [lupcay, «ppeiimuctckas ocosopkay,
«OCHBSIMUHOBCKAs aypa», «IOTJIa4 B cMbICIe Moccay,
«KkapHasan B cMbICIe baxTwHay, «nucomo B TIOCT-
CTPYKTYPAIMCTCKOM CMBICIE» H T.J. DTH BBIPAKECHUS
BHEIIIHE TIOXOIAT Ha «3akoH OMa» WM «TeopeMy
®depMmay: B HUX UCTOpHUYECKOe UM ((haMWIHs yISHOTO,
Ha3BaHWE HAYYHON IIKOJBI) COEAMHSAETCS C OOImen
Uaeed, SIEMEHTOM HAayYHO-TEOPETUYECKOro 3HAHWSL
Bwmecte ¢ Tem odeBnaHa conepykaTenbHas pa3HHULA: B
Cllydae TYMaHHWTapHOTO 3HAHWS CBS3b MMCHH C Haeei
Oojee IUIOTHas, Oojee CYyHIHOCTHas, HamogoOue
«OKECTKOW JIECUTHALUU», KOTOPOH XapaKTePU3YIOTCS
MMEHa COOCTBCHHBIE.

Taxum 00pa3om, MOKOOHBII MOAXO MO3BOJISET MO-
Ka3aTh CreIM(PUKY TYMAHUTAPHBIX HAYK HE MPOCTO KaK
CyOBEKTHBHOE 3HAHHE B OTIHYHE OT OOBEKTUBHOTO
€CTECTBEHHO-HAYYHOTO 3HaHHS, a Kak 0coOyro dopmy
MO3HAHUS JTyXOBHOTO W COI[MAJIBHOTO MHUpA, IPEIO-
CTaBISIEMYIO TYMAaHUTAPHOUW KYyJIbTYPOU, KOTOpast MPo-
HUKHYTa JIAYHOCTHBIMH CMBICIIAMH, HMEIOIIIUMH HUCTO-
KaMH KM3Hb 0o0IIecTBa ¥ Hapona. [ ymaHuTapHoe mo-
3HaHHUE, XapaKTepH3yromeecs KaK MHOKECTBEHHOCTh
WHTEPIIpETAINi, KaK AWANOT MO3HAIOIIETO C HICalb-
HBIM OOBEKTOM, KaK MHOXXECTBO CO3[]aBAEMBIX CMBIC-
JIOB, TIPOJIMKTOBAHO, B CBOIO OYEpElb, CAMUM OOBEK-
TOM TIO3HAHHSA — «IYXOBHOW KYIIBTYPOID», HCTOpHUEC-
CKH M COLMAJIBHO M3MEHAIOIIEHCS CYIIHOCTBIO. [[py-
THM BBIBOJIOM, BBITEKAIOIIAM U3 MPEABIIYIIErO BhICKa-
3BIBaHUS, SIBISIETCS BBIBOA O COLUOKYIBTYPHOH 00Y-
CIIOBIICHHOCTU TYMaHHUTAPHBIX HAYK.

B ecrecTBeHHBIX HayKaX COLUOKYJIBTYPHBIA KOH-
TEKCT BHENOJOXKEH camod Hayke. Kak oTmedaer
I'.T'aueB, «...B ecrecTBO3HaHWU Bech madoc Hayku
Kak pa3 B TOM, 4TOOBI CO3/1aTh TaKOE 3HAHUE, O0BEK-
THUBHOE M 00IIe3HAYNMOE, KOTOPOE HE 3aBHCENI0 OBl HU
OT YeJIOBeKa, €ro JIMYHOCTH M YyBCTB, HA OT MecTa U
BpEMCHHU, a 3HAYUT, OYUIICHHOC OT HallMOHAJIbHBIX
ocobennocrei» [18: ¢. 8].

B rymaHuTapHBIX HayKax CONMOKYIBTYPHBIA KOH-
TEKCT — HUX HCOTbEMJIEMAsA 4aCTb, IMPOSBJIAIOLIAACA B
pa3HoO cTeNeHN Kak B 0OBEKTE, TaK M B CYOBEKTE HC-
cremoBanus. Jlymaercsi, 9TO COLMOKYIBTypHas 00y-
CIIOBIICHHOCTH TIPOSIBIISIETCS TIO-Pa3HOMY B IIBYX TpyII-
nax r'yMaHUTapHbIX HayK. B rpymnmne coluanbHbIX HayK,
M3yYAIOIIUX OOIINe COIMATbHBIE 3aKOHOMEPHOCTH,
COIMOKYIBTYpHAsE OOYCIOBICHHOCTh BBIPAXKACTCS B
CaMOM NPEAMETEC KOHKPETHBIX IWCHUIIINH (BKOHOMI/I—
Ka, COIIMOJIOTHS, FOPUCIIPYACHIIHS, IIEAaroruKa); B TO
BpeMs Kak B TYMaHHTApHBIX HayKax (B Y3KOM 3Hade-
HUM) — HayKaX, M3y4alolluX MHUP YeloBeKa (IICHXO0Jo-
THsl, UCTOPHUS, KYAbTYPOJIOTHS, JTUHTBUCTHKA), COINO-
KyJIbTYpHasl JETCPMHUHAHTA OIPEICIICTCS METOJ0M
MIO3HAHMA U €T0 CYOBEKTOM.
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TepMHUHOIOTHS COIAAIBHBIX HAYK

B (oxyce BHEMaHHS COIUANBHBIX HAYK OKa3bIBACT-
Csl TIOJIUTUIECKOE, IPABOBOE, SKOHOMUYIECKOE U TOCY-
JapCTBEHHOE YCTPOMCTBO OMpPENeNICHHOTO OOINECTBa B
OTIpENENICHHBI  UCTOpHYeCKHii MOMeHT. COOTBeT-
CTBEHHO HCTOPUYECKH U KYJIBTYPHO 3HAHUS U MPEAMET
JaHHBIX HAayK Pa3sBWIN CBOM CIEIM()UIECKUE YEPTHI B
OTrpaHUUYEHHOM reorpagudecku mnpocrpanctse. llo
9TOI IpUYMHE TIPEIMET COUMATBHBIX HAYK OTINYACTCS
B Pa3HBIX CTpaHaX M Pa3HBIX S3BIKOBEIX COOOIIECTBAX.
B oTimume oT TEPMHHOJOTHU €CTECTBEHHBIX HAyK, HE
AMEIONIeH HAIMOHATIBHON crelM(DUKH U SBJISFOIICHCS
MEXIyHapOJHOW (HampuMmep, Menuiuaa B Poccuu u
CIIIA), TepMUHOJOTHsS JKOHOMHYECKAs, MpaBoOBas,
MeIaroru4ecKasl HOCHT ONPEeIICHHBIA HAIIMOHATBHBIN
XapakTep, YTO M eCTh CJICACTBHE COIHOKYIBTYpHOMH
00yCIIOBIIGHHOCTH.

Takue Hayku 00 OOIIECTBEHHOM YCTPOMCTBE, Kak
MpaBo, SKOHOMHKA, IEJarorvKa, MOJHUTHKA, B OOIINX
TEOPHSIX OTPAKAIOT OOIINE KaTerOpHH MEKHAIIOHATb-
HOTo XapakTepa (Kak, HalprMep, B 001l TeopuH mpaBa
W TOCYIapCTBa, OOIIeH Imenaroruke). B Teopusx cpemme-
TO paHra, KOTOpBIC MPEICTABIIOT CONUATIBHYIO MPaKTH-
Ky B OIPEICICHHOM TOCYAApCTBE, TCPMHHOJIOTHS OTpa-
JKaeT HAIMOHAILHYIO CIielM(UKy, OOYCIOBICHHYIO CO-
[OKYIBTYpHBIMA  (pakTopamu. 11 mpuMepa OCTaHO-
BUMCS Ha IMPABOBOM TEPMHHOJIOTUH, KOTOPAsi OYEHb I10-
KazaresbHa B 3TOM OTHOLICHHH. «B TO BpeMs Kak TepMH-
HOJIOTYS] €CTECTBEHHBIX HAYK YIIOPSIIOUCHA HA MEKIyHa-
POIHOM YpPOBHE, TEPMHHOJIOTHS TIpaBa B OCHOBHOM CO-
CTOUT U3 TEPMHUHOB, CBA3AHHBIX C OMPEACIICHHONW HAIHO-
HaJIbHOM IPaBOBOM CHCTEMOM M KyJIbTypoi» [13: ¢. 278].
Tak, CyIIeCTBYIOT 3HAYMTENBHBIC PA3INIHS B ICIIAHCKOM
mpaBe M JaTCKOM IpaBe, MOCKOJIbKY HCIAHCKOE TMPaBO
HCTOPUYECKH UCTOYHIKOM UMEET PUMCKOE TIPaBo, a JaT-
CKOE TIpaBO OCHOBaHO Ha HeMelkoM TmpaBe. CooTBeT-
CTBEHHO JJIsl HEMEIIKOTO IPABOBE/IA, MUHTEPECYIOIIEroCs
JaTCKUM W WCIAaHCKUM TPAaBOM, ITOTPeOyeTcs pa3HbINA
00beM OOBSICHEHHS, TOCKOIBKY JaTcKoe TpaBo Oyner
eMy OoJiee 3HAKOMO, YeM HCTIAHCKOE.

COOTBETCTBEHHO  MPABOBBIE  TEPMHUHOCHCTEMBI,
KOHCTPYHPYIOIIAE TIPH ITOMOIIM SI3BIKOBBIX €IWHHIL
CHENU(PUUECKYI0O TPABOBYIO JEHCTBUTENBHOCTh, HE
MOTYT HE OTPa)kaTh CHEHU(HUKY Pa3INIHBIX MPABOBBIX
KyIBTYp B CBOMX TE€PMHHAX, YTO NPHUBOIHUT K 3HAUH-
TEIEHOMY OTKJIOHEHHUIO OT OOHO3HAYHO20 UOedbHO20
mepMuna TPH MEXKYJIBTYPHOM COIOCTABJICHUU FOPH-
JIMYECKUX TEPMUHOCHCTEM. MBI CHENHAIEHO TOBOPHM
0 MEXKYJIBTYPHOM, a HE MEXKBI3BIKOBOM COMOCTABIIE-
HUH, TIOCKOJIBKY MMOHATHE «MEXKKYJIBTYPHOE COMOCTAB-
JICHHE» TOpa3/io MIHPe MEXbI3BIKOBOTO, OHO ITO3BOJIS-
€T CPaBHUBATH HE TOJIBKO PA3HOS3BIYHBIC TEPMHHOIO-
THH, HO U TCPMHUHOJIOIMU PA3HBIX IroCyaapCTB, UMCIHO-
IIMX OJWH W TOT € TOCYIAApCTBEHHBIN A3bIK (Kak,
HampuMep, anrimos3braHele crpansl — CIHIA, Bemuko-
Oputanus, ABctpanus, Kanana, HoBas 3emanus).
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[Ipn MEXKyJIbTYpHOM COIOCTABJIEHHUH TPABOBBIX
TEPMUHOJIOTUYECKUX CHUCTeM OOHapy>KHUBaeTcs [0-
BOJIFHO CIIOKHAs KapTUHA: MeNCKYIbMYPHO20 MHO20-
3Hauus (HECOBNAJEHHE MOHSATUN OJHOTO TEPMUHA B
pPa3HBIX TEPMHHOCHCTEMAaX, KaK, Hampumep, Bo (ppan-
I[y3CKOM TIpaBe OAuWH TepMmuH faute coorBeTcTBYET
IBYM TepMHHAM B HeMemkoMm mpase Verschulden wu
Rechtswidrigkeit [13: ¢. 78]) u mesickyamyproil curo-
Humuy (yIoTpeOJIeHHe pa3HbIX TEPMUHOB IS 0003HA-
YCHUSI ONWHAKOBOTO TOHATHS B Pa3sHBIX TEPMUHOCH-
creMax). Tak, npu cpaBHEHUM aHINUiicKkoll ropuanye-
CKOW TEpMUHOJIOTMM ¥ aMEpPUKAHCKOW IOPUAMYECKON
TEPMHUHOJIOTHH 00HAPYKEHBI MHOTOYHUCIICHHBIE CIIydan
paznuuHOro 06o3HauYeHus obmux mousTuii [19: €.71],
Kak, HarpuMep:

aneuinuonnelid cyn — Court of Appeal (6pur.);
Court of Error (amep.);

yromoBHoe mpaso — Crown Law (6put.); Criminal
Law (amep.).

IOrocnaeckuit repmunoBen Crozan [llapueBny Bo-
o0I11e OTpHUIIaeT BO3MOXKHOCTh MEXKYJIBTYPHOU 3KBHU-
BaJCHTHOCTH B OOJACTH MpPaBOBOH TEPMHHOIIOTHH,
moJiarasi, YTo Aake BHEIIHE (JOPMAIBEHO COBIIAIAIOMIHE
TEPMHUHBI HE MOTYT MMETh IOJIHOW SKBUBaJEHTHOCTH
Ha TOHATHHHOM ypoBHe. [IpmmepoM ciyXuT coro-
CTaBJICHHEC TEPMHHOB — IIEPEBOJHBIX JKBHBAJICHTOB B
pasHbIx si3bikax: dettes (ppamnir.), debts (anrm.), Vertrag
(mem.), contrat (¢panm.). «O6o3Havas mr0O0# AOIT,
BO3BpAIllCHHBIA ¥ HEBO3BpAIlleHHBIN, (paHIy3cKkuii
tepMuH detteS ropasno mmpe B 3HAYCHHM, Y€M aH-
riuiickuii Tepmun debts, koTopeiii 0603Havaer monr-
0053aHHOCTh BO3BPATUTH ONPEACICHHYIO ICHEKHYIO
cymmy. [loJ00HBIM ke 00pa3oM HEMEIKHH TepMUH
Vertrag 3HauMTEIBHO IIUpPE, YeM €ro (QpaHIly3CKHi
SKBHUBAJIECHT CONtrat, KOTOphIl OrpaHUYEH B 3HAYCHHUU
TOJBKO TOHSATHEM JONT KaK COBOKYITHOCTBH COTJIalle-
HUs U o0s3aHHOCTHY [13: C. 278]. ABTOp Aenaer BBI-
BOJI O HEBO3MOXKHOCTH OJJHO3HAYHOTO MEKKYIBTYPHO-
IO COIOCTABJICHUS IOPUAMICCKOH TEPMHHOJOTHH U
paccMaTpHUBaET 3TO CBOMCTBO KaK UMMAaHEHTHOE CBOM-
CTBO I-OpPII[H‘IeCKOﬁ TCPMHUHOJIOTHUU.

OO0parieHre K IpyruM CONMATBHBIM HaykaM (Tiea-
TOTHKA, SKOHOMHKA) TaKkKe JIEMOHCTPUPYET COIHO-
KyJbTYPHYIO OOYCIIOBJICHHOCTh HMX MpEIAMETa, KOTO-
PphIii BT COO00H (hOpMY COIMATBHON MPAaKTHKH, T'€0-
rpaduyecKy OrpaHHYEHHON B OINPEIEICHHBIA UCTOPH-
yeckuil mepuoj. Tak, cuctema 0Opa3oBaHUs, SBIISIO-
masicst MpeaIMEeTOM IeNaroruky, MPeiCcTaBiIsIeTcsl Kak
HCTOPUYECKHU CIIOKMBIIAsICS HALIMOHAJIbHASI CUCTEMA: B
CBOEH OCHOBE OHA BCErja MMEET ONpeneNleHHYyIo (u-
T0cO(CKYI0 KOHIETIINIO 00pa30BaHUs M BOCIIUTAHHUS B
OIPE/ETICHHYI0 MCTOPUYECKYIO D3II0XY, SBISETCA pe-
3yJIBTATOM TOCYJIAPCTBEHHOW TMOJUTHKH, YTO BBIpaxka-
€TCsl B €€ UIC0JIOTMUECKOI Harpy>keHHOCTU. TepMuHo-
JIOTHST OTPaKaeT KOHTEKCT CBOETO (PYHKIIMOHUPOBA-
HIsL. [Ipyn MEXKYTbTYpHOM CONOCTABICHUH ATOT (HaKT
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HE BCErJa Tak OYEBUJICH, KaK B TEPMUHOJOTUH IPaBa,
MOCKOJIBKY TEPMUHOJIOTHS MPaBa B OCHOBHOM OTpaxa-
€T 3aKOHOJATECIBHO 3aKpPEIUICHHBI TEePMHUHOJIOTHYE-
CKHH armapart, a o0pa3oBaHHe, Ha IEePBBIH B3I, 00-
JlajaeT YHUBepCAIbHOCTEI0. OIHAKO TTeAaroruka, uMest
JIeTI0 C COUMaNN3alieil 4elloBeKa B €IMHCTBE HHTEIN-
JIeKTa, HPaBCTBCHHBIX M TPAXXIAHCKUX JoOpomerenei,
MpeCcTaBIsieT co00l MHOTOOOpa3ue KyabTyp, MOJEIeH
00pa3oBaHUA W TIeNarormyeckor mpakTHKH. [lemaroru-
gecKas TEPMHUHOJIOTHS TakKe IEMOHCTPUPYET Medic-
KYIbMYPHYIO MHO203HAYHOCHIb, MEICKYIbIMYPHYIO CU-
HOHUMUIO U PA3HOIKBUBANEHMHOCb.

OrpannauMcst TpPUMEpaMH  HHCTUTYLIHOHAIBHBIX
TEPMHHOB — TEPMHHOB, 0003HAYAIOIINX THUIIHI IIKOJ B
Pa3HBIX CTpaHaX, KOTOPHIC MPUBOJMT B CBOCH MOHOIpa-
¢un OputaHckuii yueHbldt b. X0onM3: B pa3HBIX CTpaHax
IUTsT 0003HAYCHUSI HAYAIBHOM IITKOJIBI UMEIOTCS Pa3iInd-
uble TepmuHbl: elementary schools (amep.), primary
schools (6pwur.), ecoles primaries (dppani.), Volschulen
(aem.). Cnemyrolyie TEPMHHBI, HMEIOIIHECS B 00pa30-
BaTEJLHON CHCTEME MHOTHX CTpPaH, UMEIOT Pa3IHIHOEe
3HaYeHWe B pas3HbIX crtpanax: Grammar school, high
school, lyciie, liceo, lyceum, Gymnasium [20: c. 101].

TepMuHOIOTHSI TYMAHUTAPHBIX HAaYK (B Y3KOM
3HAYEHHH)

B pasHBIX 'yMaHUTapHBIX HayKax Ha MEPBBIH IUIAH
BBIXOJISIT T€ WM WHBIE COLUOKYIBTYPHBIC (aKTOPBI,
OTIpEeNeNIOMNE BHUACHUE TIpeAMeTa WCCIEeNOBaHMSA,
KOTOPbIE MOXKHO THIOTCTHYECKH pPa3IelUTh Ha JIBE
OoJbIIie TPYNITBL: MHUPOBO33PEHYECKHE M METOJ0JNIO-
rudeckne. KopoTko OCTaHOBHMCS Ha PacCMOTPEHHU
Bompoca 00 OCOOEHHOCTSAX TEPMUHOJOTHHA JTaHHBIX
IBYX TPYII I'YMaHUTAPHBIX HayK.

B rpymmax MHpPOBO33peHYeCKHX HAYK (UCTOpUS,
MOJINTHKA, JUTEPaTYpOBEICHHE) MpeolIagaoT Haci-
HO-TIOJINTHYECKIE W HPABCTBEHHBIC B3TJLANBI, KOTZA
KOHCTPYMPOBAHHUE MpeMeTa TIO3HAHKS U ero UCCIIEI0-
BAaHUE IIPOUCXOIUT C ONPEACICHHON HUAEOIOTUYECKON
MO3UILIUH, YTO BEIET K MHONMCECMBEHHOCU U NPOmu-
gopeuusocmy WHTEPIPETANA COMUATBHON U Xyq0XKe-
CTBEHHOH peanbHOCTH. Kak ke 3To oTpaxaercs B Tep-
MHHOJIOTHH JaHHBIX HayK?

OCOOEHHOCTBIO TEPMUHOJIOTHN TaKUX HAyK SIBIISICT-
csl OTCYTCTBHE YHH()HUIIMPOBAHHBIX CMBICTIOB OTICIB-
HBIX TEPMHUHOB, OTCYTCTBHE OJHO3HAYHOCTH B YIIOTPEO-
JICHUW TEPMUHOB, HAMYHNE OLCHOYHOTO KOMITOHCHTA B
3HAUCHUH TEPMIHA, HEBO3MOXKHOCTH (POPMAITEHO-IOTH-
4yeckoro mnoctpoeHus aedununmii. Hanbosee gactbiMu
OTKJIOHCHUAMHU OT UJACAJIBHOI'O OJHO3HAYHOI'0 TEpMHUHA
B JIQHHBIX HAyKaX SBISACTCS UOCON0SUHECKaAsi MHO2O-
3HAUHOCMb U udeonocuueckas cunonumus. CylecTBo-
BaHHWE MAapauIeIbHOTO ONMCAHUS OJHOTO M TOTO XK€ SB-
JICHUSI C OTIPEACICHHOW IIEHHOCTHOW MO3MIINH (TOCIION-
CTBYIOIAas1 UACOJIOT A, HATUOHAJIbHBIC MHTCPCCHI, PEIIN-
THO3HBIN BEIOOP) IPUBOINT:

a) K HWACOJNOTMYECKOH MHOTO3HAYHOCTH, KOT/a
OIIMH ¥ TOT JK€ TEPMHH 0003HAYaeT pa3HbIC MMOHATHUS B
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UJEOJOTMYECKH Pa3JIMUHBIX TEePMHHOCHCTeMax (Kak,
HampuMep, MUPOKO PaclIpOCTpaHEHHbIE MPUMEPHI
VIOTpeOJICHUS TEPMHHOB OdeMoKkpamus, ¢60600a,
Hapoo B MapKCUCTCKOH U OyprKya3HOH UAEOIOTHAX);

0) UIC0NIOTUYECKONH CHHOHMMHUM, KOIJa pa3Hbie
HICOJIOTHYECKHE TEOPUH IO-pa3HOMY HMEHYIOT OJHHU
U Te e SBIICHHS, IepefaBasi Cuenn(pUIeCKIi B3TIIAT
(xak, Hampumep, pa3HOe O0O3HAYEHHE YEPHOKOMKETO
Hacenenus Amepuku — Afro-American, Negro, black).

HApyryio rpymmy TyMaHHTapHBIX HayK MOXKHO
Ha3BaTh MeTOA0JOrHYeckuMHU Haykamu. Crneunduka
TYMaHUTApHBIX HAYK MAHHOW TPYHIBI (TICHXOJIOTHS —
HayKa O IICHXWKE YeJOBEKa W JIMHTBUCTHKA — HAayKa O
sI3pIKe) OOYCIIOBJIGHA TAaKUMH COLMOKYJIBTYPHBIMU
(dakTopaMu, Kak pa3HOOOpazue METOMOIOTHUSCKIX
ocHoB. [lo3Hanne nccnenoBareneM B 00JIaCTH JaHHBIX
HayK MPOMCXOJIUT Yepe3 MpU3My ONpeelieHHbIX Hayd-
HBIX HalpaBJIEHWH, IIKOJI U Teopui. Tak, B MCUXOJIO-
THH CMEHAa yIJa, MPHU3MBl PacCMOTPEHHs O0bEeKTa —
TICIXUKH YeNIoBeKa (TICHXHKa — 3TO MOBEICHUE, IICHXH-
Ka — 3TO JeSATeNbHOCTh, IICUXUKa — 3TO TpaHCc(opma-
ous 00pa3oB, ICUXUKA — 3TO B3aMMOJICHCTBHE CO3HA-
TEIFHOTO W 0ECCO3HATENBHOTO) BIECKIO H3MEHEHHE
METOJIOB MCCJIEIOBAHUSA U TIOHATHIHOTO ammapara. Bot
KaK 53TOT IIPOIECC OIUCHIBACT YUCHBIA-TICHXOJOT:
«PaccMoTpeHre  TICHXWYECKOTO  ()eHOMEHa  depes
MPU3MY LIEHTPaJIbHON KaTErOPHH TEOPUH 3aJ1aeT BUIC-
HUE U TPAKTOBKY IeHTpalbHOro ¢eHoMeHa... Tak,
KITI0YeBasi KaTeropHus KOTHUTHBU3Ma — 00pa3, OUXeBH-
opusMa — JIelcTBUE, TICMX0aHaAIN3a — MOTHB, B TO Bpe-
MA Kak MX LEHTPaJbHBIMU (hEHOMEHAMH MOXXHO CUH-
TaTb, COOTBETCTBEHHO, MBIIIJICHHE, IOBEICHNE, Oecco-
3HaTENBHOE, OHAKO KIIFOYCBAsi TCOPHS 3aJacT BUICHHE
HEHTpaILHOTO (PeHOMeHa (HampuMep, MBIIJICHUS —
Kak TpaHchopmarmu obpasa)» [16: ¢. 210].

BzaumocBA3p U paznuyue TEPMUHOJIOTHNA pa3inuy-
HBIX TEOPUH B MCUXOJIOTHU 0003HAYAIOT KaK «Iepece-
YeHUE», KOTNIA TEOPUH ONEPHPYIOT CXOKUMH TEPMH-
Hamu. Tak, HampuMmep, OCHOBHBIC IIOHATHUS TEOPHU
JEeSTEFHOCTH — JIEHCTBHE, Omepalysi, JUIHOCTb, CO-
3HAaHUE, MOTUB, MOTPEOHOCTh — MPUCYTCTBYIOT U B Ka-
TErOPUAIBHOM anmnapare APYTUX TEOpPUW: JECUCTBUE U
noTpeOHOCTh — B OMXEBUOPHU3ME, OTEpalns — B KOTHU-
THBHU3ME, CO3HAHHE U MOTHB — B TcuxoaHanuse. [Ipu
9TOM OTMEYAeTCs, YTO OHH NPHOOPETAIOT HECKOIBKO
nHOe 3HadeHue. Kpome Toro, mepecekasch, TEPMHHO-
JIOTUU Pa3HbIX TEOPUHA OTIMYAIOTCS B 00J1a1al0T CBOUM
HabopoM cremuduyeckux mousTuid [16: ¢. 212]. Ipo-
OJIeMOi1 B Ccllydae «IIepecedeHIsD TePMHUHOIOTHYECKO-
O amnmapara CTAHOBUTCSI BO3MOKHOCTh «IIPOOHUTHC» K
COJIEPXKAHUIO TEPMHUHA, K CYyTH 0003HaYaeMOro TEPMHU-
HoM monsiTus [21: ¢. 38].

Obpatumcs K JTHUHTBUCTHYECKONH TEPMUHOJIOTHH,
MTOCKOJIbKY KapTHHA «IIEPECCUCHUS» TEPMUHOB pa3-
JUYHBIX METOHOJIOTHUCCKIX HAIPaBICHUN B JIMHTBU-
CTHKE JIOBOJILHO ToJipoOHO uccienosana (C.E. Huku-
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tuHa [7], H.b. I'Bummanu [21], A.B. Jlemos [22]). Ona
XapakTepu3yeTcs KaKk MHOTO3HaYHOCTBIO, TaK U CUHO-
HUMHEH JUHTBUCTHYECKUX TEPMHUHOB, KOTOPHIE B
JalbHeieM OyJneM Ha3blBaTb KOHYENnmyaabHOU MHO-
203HAYHOCMbIO U KOHYENnmyanibHOU CUHOHUMUEU B TOM
CMBICTIE, YTO OCHOBHOHM NMpPUYMHON TiepecedeHus: Gop-
MBI ¥ COZIEPKAHUS JIMHTBICTHUECKIUX TEPMUHOB SIBIIS-
€TCsl UX MPUHAIICKHOCTD K PAa3JIMYHBIM JINHTBUCTUYC-
CKUM KOHIeNsiM. KoHmenTyanpHas CHHOHUMHS —
nmapaieTbHOe 0003HaUeHHE, KaXKJ0e U3 KOTOPBIX CO-
OTBETCTBYET TOW WM WHOW KOHIICTIIUH, MPEICTABIIS-
IoIel crienupuieckue Hay4YHbIe B3TIAAB. Tak, mpH-
MEpOM MOTYT OBITh JIBE TPYIIHI TEPMUHOB, 0003HAYA-
IONIMX pealbHOE COAepKaHue U hepeHINATEHBIX
MPU3HAKOB (POHEM, OJHA B pPycie (U3HOIOTHUECKON
KOHIICTIIINY U APYTas B pyclie aKyCTHYECKOH KOHIIECTI-
muu P. SIkoOcona, I'. ®@anta, M. Xamne: zabuanuzo-
8aHHble 2NACHbIE — 2NACHbIE BEMONILHOU MOHANLHOCMU,
Henabuanu308anuble 2i1ACHble — 2NACHbIe NPOCOU MOo-
HAIbHOCMU, 38YKU NepeoHe20 psadd — GblCOKOMOHANb-
Hble 36YKU, 38VKU 300HE20 pA0a — HUSKOMOHANbHbIE
seyku [22: €. 126]. IlpumepoM KOHIENTYaIbHOM MHO-
TO3HAYHOCTH MOTYT OBITh TEPMHUHBI 5I3bIK, peub, MeKCHl,
Kamezopus, npeonodcerue, MoOarbHOCMb, TOHUMAae-
MBI TI0-Pa3HOMY JIMHTBUCTAMH Pa3IHMYHBIX IITKOJI.
OdeBUIHO, YTO MHOTO3HAYHOCTH JINHTBUCTUIECKUX
TEPMHUHOB, KaK U CHHOHUMHYHOCTD, NIPEJCTABIISET CO-

00l TOBOJBHO MECTPYIO KapTUHY, TJ€ KOHUENTYaJbHO
JETEPMUHUPOBAHHBIE OTHOLICHUS TEPMHUHOB HE SIBIIf-
FOTCSl €MHCTBEHHOW MPUYMHOW OTKJIOHEHHS OT HJIe-
aJbHOTO TePMHHA.

3ak/oueHue

TaxuM 00pa3zoM, BCe BBIMICH3IOKEHHOE TTO3BOJISET
MPUNATH K BEIBOAY O TOM, YTO Y TEPMHHOB TyMaHHUTap-
HBIX HAyK CBOS cepbe3Has cnenuguka, KoTopas BbIpa-
JKAeTCsl B OTKIIOHEHHH OT HIEATFHOTO TEPMHHA, OpH-
SHTUPOBAHHOTO HAa ECTECTBEHHO-HAYYHOE 3HAHHE, a
($aKT COLMOKYIBTYPHOUW JETCPMHHUPOBAHHOCTH TEp-
MHHOB T'YMaHHUTApHBIX OOJIACTEH 3HAHHI HAaXOIHT BCE
0oJIbIliee MPU3HAHHKE.

PaccMoTpeHne rymMaHUTapHBIX HAayK C MO3ULMHU UX
COLIMOKYJIbTYPHOH OOYCJIOBIEHHOCTH JIeaeT BO3MOXK-
HBIM KJIacCH(HUIUPOBATH CIydaW «OTKIOHEHHS» Tep-
MUHOJIOTUM TYMaHHMTapHBIX HayK OT HIEAIbHOTO Tep-
MHHA, TIOJIOKUB B OCHOBAaHUE MPUYUHBI, MOPOKAA0-
[IHe X, — MENICKVIbMYpPHble, UOeoN0cUYecKue U KOH-
yenmyanvHvle. IIpOTHBOECTECTBEHHO WBITATHCS DIIH-
MUHUPOBATh CBOMCTBA T'yMaHUTAPHBIX HAYK, OPUEHTH-
PYSCh HAa HOPMBI M 3TOC €CTECTBEHHBIX HayK, HE00XO-
IFIMa CTpaTeTHs Ha OCO3HAHHE IPHPOIHI TEPMUHOIIO-
TUM TYMaHUTAPHBIX HayK, MPU KOTOPOU MEpPBOCTEICH-
HOM CTAaHOBHTCS 3a/aya (PUKCHPOBAHUS M OOBSICHEHUS
TEPMHUHOB B KOHTEKCTE UX (PYHKIHOHHPOBAHHUS.
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